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A®IKCAIISA K EOEKTVIBHUI CITOCIB CJIOBOTBOPEHHS
¥ TEPMAHCBKUX MOBAX )
(HA MATEPIAJII AHTJITACBKOI TA HIMEIBKOI MOB)

AHotaunist. CrarTs OpucBiYeHa AOCILIXKEHHIO adikca-
1ii B aHMIIHCHKIA Ta HIMELbKI MOBaX, L0 € MPEJCTaBHU-
KaMU T'€pMaHCbhKOI Ipynu MoB. MeTOI0 CTATTi € BU3HAYCHHS
ocobnuBocTel aikcaabHOIO CII0CO0Y CIOBOTBOPEHHS aHT-
JHACHKOT Ta HIMEUBKOT MOB SIK IIPEJCTABHUKIB T€PMaHCHKOL
rpynu MOB. Y CTaTTi IPOCTEXKEHO ICTOPil0 BUHUKHEHHS rep-
MaHCBbKUX MOB 31 CHiIIbHOIHA0€BPONEHCHKOI MOBU-OCHOBH,
a TaKOXK BCTAHOBJIEHO, 110 T€PMAHChKi MOBH YCHaJKyBalu
rpaMaTHyHi 1 (OHETHYHI PUCH CILIBHOIHI0€BPONEHCHKOT
MOBH 1 11 3HaUHMU JeKkcu4HUi (oHAa. Bussieno, mo rep-
MaHCbKi MOBU MarOTh XapaKTE€pHI BJIaCTUBOCTI, 10 NPUTa-
MaHHI TUIbKY F€pMaHCbKill IpyIi MOB, y TOMY YUCIIi 3aBAsl-
KU BIJOKPEMJIEHHIO JJaBHbOI€PMAHChKUX IIEMEH B1Jl 1HIIUX
iHgoeBponeiicbkux miaemeH. Oco6IUBOCTI CIIOBOTBOPEHHS,
30kpeMa adikcallis, TakoXX HajexaTb JO TaKUX BJIAaCTU-
BOCTEH. Y X0Al HAyKOBOI pPO3BiIKU OyJ10 BCTAHOBJIEHO, LIO
adikcamis € OTHUM 3 HAWIPOAYKTUBHININX Ta Halle()eKTUB-
HIIIUX CrOCOOIB CJIOBOTBOPEHHS B aHIVIIHCHKIN Ta HiMellb-
Kiii MOBax. Y cTarTi AOCIIPKEHO CIIUIBHI Ta BiIMiHHI pUCH
adikcauii y 3rajaHux MoBax. Y HayKoBii mpani agikcaito
CXapaKTepU30BaHO SIK CTBOPEHHS HOBOILO CIIOBAa LLISXOM
npueaHaHHs adikciB 10 OCHOBM 4uM KopeHs. Adikc BU3Ha-
YEHO SIK clIyxk00By MopdeMy, sika Mae a0CTPaKTHE 3HAUCHHS
1 37aTHa BHOCUTH 3MiHM y 3HAYEHHS CJIOBHHUKOBOI OCHOBH.
Cepen xapakTepHUX pUC, 110 NpUTaMaHHI adikcaM, po3Iis-
HYTO MPOAYKTUBHICTb Ta CTYIiHb caMOCTiHHOCTi. Buss-
JCHO, IO B 000X JOCIIIKyBaHUX MOBax adikcu OyBarOTh
31e01IbIIOr0 OAHOCKIAJOBUMM 1 CKIAJalOThCS 3 OAHi€l
rosocHoi i ofHi€el 4K JEKiIbKOX IPUTOJOCHUX. BusiBieHO,
1110 CJI0BOTBOPYi Cy(ikcu B aHIIIHCHKIN Ta HIMELbKIH MOBaxX
3/1aTHI BIJHOCUTHU CJIOBO A0 IE€BHOI YaCTHMHU MOBHU (iCHY-
I0Th Cy(iKCH IMEHHUKIB, JI€CIIB TOIIO). AJie B HIMEUbKIil
MOBi Oibllla yBara 3BEpTA€ThCS Ha MOXIHMBOCTI Cy(]ikciB
YTBOPIOBAaTHU CJIOBA IEBHOIO POy (BIAMOBIAHO, B HIMELbKIH
MOBI iCHYIOTb Cy(DiKCH YOJOBI4OT0, XKIHOUOTO 1 CepeTHBOTO
poxis). B 060x mMoBax mpedikcu, Ha BigMiHy BiJ Cy(ikCiB,
HE MOXXYTb 3MIHIOBATU IpaMaTU4HI KaTeropii CiiB-OCHOB,
a CIyryloTb U1 TOro, abu 3MiHIOBaTM 3HAUYEHHS CJIOBA,
BKa3ylOuU Ha IIE€BHY HOro O3HaKy, KOHKpPETH3ylouu Horo,
Ha/Ial04yy [IEBHOTO BiATIHKY 4M 3a0apBlleHHs TOIIO. Y CTaT-
Ti HaIaHO KOPOTKY XapaKTePUCTUKY Ta HABEIEHO MPUKIIATH
BKMBaHHS HaWNpOXyKTUBHIMNX adikciB (cydikciB i mpe-
(ikciB) B aHDTICHKil Ta HiIMELBKii MOBaX.

KiouoBi cioBa: adikcanisi, repmMaHcbki MOBH, Cydikc,
npedikc, TPOTYKTHBHICTh, CIOBOTBOPCHHSL.

IocranoBka mpodaemu. MoBa MOCTIHHO 3MIHIOETBCS Ta PO3-
BHMBAETHCA, 30aradyiodn CBiii CTOBHMKOBHII 3amac IIIAXOM 3ario-
3MY€Hb 3 IHIMX MOB Ta CIIOBOTBOPEHHS. PO3BHTOK CyCIIThCTBA
Ta T0SBA HOBUX SABHILI, TIPOIIECIB 1 TEXHOMOTiH MOTPEOYIOTh HOBHX
CITiB, III0 3MYIITY€ JTIO/ICTBO AKTHBHO PO3IIMPIOBATH CTOBHUKH CBOTX
MoB. Lle mpm3BoawTS 10 TOTO, IO MPOLEC CIOBOTBOPEHHS TPUBEP-
Tae yBary 6ararthb0x HayKOBIIIB.

Adikcariis € oHIM 3 HaffBAKIMBIMNX COCO0IB QopMyBaHHS
HOBHX CITiB y repMaHChkiX MoBax. Lleit mpouec momsrae y poxa-
BAHHI JI0 KOpEHsA CJoBa TeBHOro mpedikca abo cydixca, AKuii
3MIHIOE F0ro 3HayeHHA abo rpaMaTHyHi BIACTHBOCTI. Adikcarris
€ epeKTHBHIM CII0COOOM CTBOPEHHS HOBHX CIIB 31 3HAYEHHSM, SKE
He MOXke OyTH BIpaXeHe 3a 0NOMOTO10 ICHyI0unX c1iB. Kpim Toro,
BOHA € BAKIMBIM 3aC000M PO3IIMPEHHS JEKCHIHOTO 3a1acy MOBH
1 JlomoMarae 3po3yMiTH CeMaHTHYHY Ta MOP(ONOTIYHY CTPYKTYpY
CITiB Y TEPMAHCHKHX MOBAX.

AKTYaJbHIiCTh TOCTIKEHHS TONATAE Y TOMY, IO JETATbHE
BUBUCHHS adikcalii SK e(eKTHBHOTO CrOCcO0y CIOBOTBOPEHHS
JIOTIOMAra€e TTHOITE OCMICIATH MOBHI TIPOIIECH 1 BIACTHBOCTI Tep-
MAHCBKIX MOB Ta YMOXJIUBITIOE 311/ICHEHHS HOBHX HAYKOBHX PO3-
BIJIOK CYYaCHHX JTiHTBICTB.

Anaji3 octanuix mocaigikens i mydmikamiii. OcolmuBocti
TepPMaHCBKEX MOB B IiToMy Jocimkeno y mparsx 0. O. Kiyk-
tenxo, T. A SIBopeskoi [1], O. FO Anapymenko [2]. Jlo HaykoB-
1iB, AKI MPUALTUM 0coOnuBY yBary adikcaiii y repMaHChKHX
MoBax, 30kpemMa, Hanexats T. f. [larmdok [3], sxa mocmimkysana
aikcariio K THMONOTIYHO XapaKTepHHUil Ccroci0 CIOBOTBOPEHHS
y HimMenpkiit Moi; A. [lacnasceka [4], sika 3ificHINa 3iCTaBHO-TH-
TONIOTIYHMH a3 adikcalbHOTO 3amepedeHHs Y TePMAHChKHX,
CIIOB’IHCHKHX, 1 poManchkux MoBax; Jl. M. Caiixo [5], O. B. Cro-
napayk [6], JI. Cunopenxo, T. Jleprosa [7], sKi 1OCTITKYBATH pi3-
HOMAHITHI acrekTy adikcanii y pisHIX TEPMIHOCHCTEMAX aHIIi-
CbKOI Ta HIMELBKOI MOB.

bepydn 0 yBarm 3a3HadeHi BHINE HAyKOBi AOPOOKH, MaeMo
TIJICTaBH CTBEPIKYBATH, MO adikcamis € BAKIABAM 1 THIOBHM
Cc1oco0oM CITOBOTBOPEHHS Y TePMAHCHKIX MOBAX, & il 0coOMMBOCTI
Ta BapiaTHBHICTh BUBYAIOTHCA B paMKaX PI3HOMAHITHUX TEpPMIHO-
CHCTEM 1 MOBHHX SBHIL. 31CTABHO-THUIIOIOTIYHAN aHAMI3 03BOJIIE
TOPIBHATA a)iKCaIlii0 Y TePMAHCHKIX MOBAX 3 AHATOTITHUMH SBH-
IaMH Y MOBAX {HIIMX TPYI Ta BCTAHOBUTH iX CITUbHI T BiAMIHHI
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pucu. Jlocmipkenns y ranysi adikcatii cnpusioTs DMOmoMy po3y-
MIHHIO MOBH 1 JIOMOMAraioTb y TMPaKTHIHOMY 3aCTOCYBAHHI MOB-
HOTO Martepiany.

Mera cTarTi — BU3HaUNTH 0COOTUBOCTI AiKCATBHOTO CIIOCO0Y
CIIOBOTBOPEHHSI aHTMINHCHKOI Ta HIMEIBKOT MOB SIK MPEACTABHUKIB
TePMAHCBKOi TPYIIH MOB.

Buknang ocHoBHOTO Matepiaiy mocaikenHsi. 3a duceNbHi-
CTIO HOCI{B TePMaHChKI MOBH € OHI€I0 3 HAHMOMMPEHIMIAX IPYIT
MOB iHJ0€Bpomelicbkol cim’i. IcropuuHo Tak ckmanocs, mWo rep-
MAHCBKi MOBH BHHHKITH 3i CHIUIbHOIHZOEBPONEHCHKOI MOBH-OC-
HOBH, 5IKa iCHYBaJIa IIie 32 Kilbka THCSYOMIT /10 H. €. 1 Oy;1a MOBOIO
ETHIYHO CMOPIAHEHUX 1HIOEBPOTEHCHKUX TieMeH. Poscensiounch
110 KOHTHHEHTY, IHAOEBPONIEHIIi IOCTYNOBO PO3AUIIIICE Ha BEIHKY
KITbKICTh TIEMIHHHX coro3iB. Uepes 1e B MOBi-OCHOBI 3 4acoM
BUHUKAJTM MiCIIeBI BI]MIHHOCT, a IIOTIM CTBOPFOBAIHUCH OKPEMI JTia-
ekt TakuM YMHOM, TIPOTATOM JOBIOTO MEPioay Yacy Binbyrnocs
PO3MUNCHHS MOBH-OCHOBH Ha BENUKY KiTBbKICTb OKPEMHX CIIOpiA-
HEHHX MOB. B OCTaHHI poKH CBOrO iCHYBAHHS CITITBHOIHOEBPO-
nelichka MOBa Be Oya Ty)ke PO3BHHEHOIO 1 Maja I0CHTb CKIaHy
Oynosy. Ti MOBH, SIKi BUOKPEMHUIIACS 3 MOBH-OCHOBH, YCTIaAKYBaIH
il rpaMatiyHi 1 YOHETHUHI PUCH,  TAKOK 3HAYHUI CHLTLHMI MeK-
cuunuit Gon [1, c. 5-6].

Bararopiuni TOCTiUKEHHS CrielianicTaMu 3 pi3HHX Taly3ei
HAYKH OKPEMHX TEPMAHCHKHX MOB JIO3BOJNMIM YCBIIOMHTH iXH
nofibHOCTI. 3 YacoM OYNIO HArONOMIEHO HA TOMY, IO Taka OMu3b-
KiCTh MOB MOIVIa BHHUKHYTH JIMIIE SIK PE3YbTaT iX MOXO/KEHHS
31 cminbHoro kepena. Came BUHMKHEHHS MOPiBHSIBHO-iCTO-
puunoro Metoxy y XIX cT., y SKOMY MOpIBHSHHS CTalo 3ac000M,
a ICTOPMYHHHA TIJXi 10 BUBUCHHS MOBH OYB MPHHIMIIOM JIOCITi-
JUKEHHSL, JIOTIOMOIVIO TIOSICHUTH BiJMOBIIHOCTI 1HIOEBPOTEHCHKUX
MOB Ta BiITBOPHTH IPOLEC iX PO3BUTKY [2, c. 11-12].

Yci repMaHchbKi MOBH MaoTh XapakTepHi 0COOMMBOCTI, TPH-
TaMaHHi JIMIIe TepMAHChKil rpymi MoB. CIiji 3a3HaYNTH, 11O TaKi
0co0MBOCT] MPOSBAMUCA JHIIE TiCAs BiJOKPEMICHHS JaBHBO-
TepMAHChKUX TUIEMEH Bif iHIIMX iHZOEBPOMECHCHKUX IIEMEH.
Jlo Takux ycmajKoBaHMX CHINBHUX PHC Hamexath 1 ocoOmn-
BOCTi CTOBOTBOPEHHS Y repMaHchKuX MoBax. Adikcauis Oyna
1 3anumaeThes A0Ci OAHUM 3 HAHMPOAYKTHBHIMIMX CTOCOOIB
CIOBOTBOPEHHS Y TE€PMAHCHKIX MOBAX, 30KpeMa B aHTTIHCHKil
Ta HIMEIBKIH.

3aranpHOBIOMO, 10 adikcallis — 1le CTBOPEHHS HOBOTO CI0Ba
ITSXOM TIPHETHAHHS 10 OCHOBH M KopeHs adikciB (mpedikcis,
cydikcis). BinmosinHo, adikc € YacTHHOW CIIOBA, KA BHOCHTh
3MiHY y 3HAYEHHS CIOBHUKOBOT OCHOBH. 371€01IBIIOr0 adike po3-
IISJAI0ThCS SK CIYK00BI MOpdeMu 3 a0CTPaKTHHM 3HAYCHHSAM,
IO CAYTYIOTh /IS COBO3MIHK. BapTo 3ayBaxuty, 1o JHILIe €10~
BOTBOPYI a(hikcu 37aTHI YTBOPIOBATH HOBI cJ10Ba. 3BifCH, OJHIEI0
3 pHC aQiKciB € MPOAYKTUBHICTD. [[POXYKTHBHICTD € KiTbKICHOO
XapakTepucThkolo adikca, mo Oepe yyacTb y CTBOPEHHI HOBHX
cniB. [IpogyKTHBHICTh BH3HAYAETHCA 3aralbHIM YHCIOM JI€pUBa-
11iif, 0 BUHKKJIH 32 JOMOMOTOK 1[bOT0 adikca 3a yBeCh Mepion
fioro dyHKiioHyBaHHs y MoBi. TakuM YMHOM, HOBOYTBOPCHHS,
CTBOpEHI IITAXOM J07aBaHHs ad)ikca 10 KopeHs € adikcalbHUMA.

[Hmoto pucoto adikcis € cryminb camocriitrocti. O. B. Cro-
nspuyk [6, . 231] BBakae, WO cydikeH, AKi BITHOCATD CIOBO JI0
TIEBHOT YAaCTHHN MOBH, OibII TMOB'A3aHI 3 OCHOBOIO, a Tpediken
MOXKYTb 3MIHIOBATH CEMAHTHKY JIEKCHIHOI OMHMUII] 1 € OLTBII JTeK-
CcHuHO camoctiitHiMu, OHAK, SIK TP, TaK 1 APYri MOXYTh Hajla-
BATH MOXITHOMY CJIOBY HOBOTO JIGKCHYHOTO BiITIHKY.
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Ha BimiHy Bij aHIITiHChKOI MOBH, JIe BHOKPEMITIOIOTH TUTBKH
npedikcanbhuii 1 cydikcanbHHH CMOCOOM — CIOBOTBOPEHHS,
y HiMEbKiii MOBI icHYe 111e i pedikcanbHo-cyhikcanbHui crocio
YTBOPEHHS JISKCHUHKX OMHALD [6, ¢. 231].

Sk B aHIITIICHKIH, TaK 1 B HIMEIIbKIH MOBI, adyikcH 31e01TbIIOr0
€ OIHOCKIAJOBUMHU 1 CKIAJAIOThCA 3 OHIE] TONOCHOI 1 KIIBKOX
(abo Taxox ojHiei) mpuronocHux [3, c. 127]. [lpukianamu MoxyTh
CIYTYBATH aHIIICEKIH adikeu un-, re-, dis-, pre-, anti-, -ful, -less,
-able, -ible, -er, -or, -ment; 1 HiMeupki adikeu ver-, ent-, ge-, be-,
-er, -heit, -ung.

CrnoBoTBOpUi cydikcy B 000X MOBaX BKa3yHOTh Ha BiIHOIICHHS
CIIOBA JI0 TIEBHOT YacTHH! MOBH [ 3, ¢. 127]. [l mpuKiajy, B aHIiii-
CbKifi MOBI MPOXYKTHBHEMH CY(iKcaMi IMEHHHUKIB € -ance/-ence
(defence), -dom (freedom), -er/-or (builder), -hood (childhood),
-ism (socialism), -ity/-ty (ewuality), -ment (appointment), -ship
(friendship), -tion (population), -ness (kindness), Ta dararo iHITX.
[lo peui, BBaxaeTbes, 10 came Cyike -ness € HaHIPOLYKTHBHILIIM
y cyuacHiil anrmiiickiit MoBi. o cydhikci, ki yTBOPIOIOT Jii€c-
JI0Ba HAJIEKATS -ate (celebrate), -ify (simplify), -ise/-ize (harmonise/
harmonize) Ta 6araro iHIIIX. AHTTIChKa MOBa OaraTa Ha IPHKMeT-
HUKOBI CcydiKcH, 10 SKHX, 30KpeMa BiHOCATH -able (readable),
-ible (flexible), -ed (frustrated), -ful (beautiful), -ic (economic),
-ical (logical), -ish (stylish), -ive (creative), -less (homeless), -like
(childlike), -ly (friendly). Jins npuciiBHUKIB XapakTepHi cydikcu
-ily (happily), -ly (calmly).

Y HiMeupKiit MOBI cydiken Takok Kmacu(pikyloThes 3a 31aT-
HICTIO BITHOCHTH CJIOBO /IO Ti€i UM 1HIIOT YACTHHY MOBH (HAIPH-
KJ1aj, 32 J0MOMOTO0 CyhiKciB -er Ta -heit yTBOPIOIOTHCS iMEH-
Hukn (der Arbeiter, die Freiheit). Onnax, Bce %k Taku, Ha BiIMiHY
Bl aHTIHCHKOT MOBH, y HIMEIbKii OilbllIa yBara mpuaiIs€eThCs
31aTHOCTI Cy(iKCiB yTBOPIOBATH CIOBA MEBHOTO poxy. Jms mpu-
KIajy, Taki cydikcu, sk-otT: -ei/-erei (die Bickerei), -ung (die
Ubung), -schaft (die Bereitschaft) yTBopIoIOTh IMEHHHKH KiHO-
4oro popy; cyqikcu -er (der Bdcker), -ler (der Kiinstler), -ner
(der Berliner), -ent (der Student), -ant (der Aspirant) yBopro-
I0Th CJI0BA Y0JIOBIYOr0 pojy; a cydikcu -chen (das Mddchen),
-lein (das Biichlein); -nis (das Ereignis), -tum (das Eigentum)
YTBOPIOIOTD CJIOBA CEPEIHBOTO POTY.

OcoOnuBy yBary mpuiinumo OaratozHadHOMy cydikcy -ing,
KU B aHITIHCBKIH MOBI € OaraTo()yHKI[IOHATBHIM 1 CITyTye s
YTBOpEHHS (JOPMH JI€NPUKMETHUKA TEMEPillTHLOTO Yacy, BkKH-
BAETHCS JUIS YTBOPEHHS rpamatiyHux yaciB rpymd Continuous
i dpopmn Gerund, a Taxox YKMBAETBCS INS TBOPEHHS IMCHHH-
KiB 1 IPUKMETHUKIB Bl JIECTiB. Y HIMEIbKil MOBI cydike -ing
3yCTpIYaeTbCA B AHDIIHCHKUX 3aMO3MYEHHSX, O MAOTh (opMy
TepyHis 1 BUPAKAIOTh A0CTPAKTHI MOHATTS, HA3BH UM PE3ybTaTH
miit [3, c. 129].

Sk B aHTMINCHKIH, Tak 1 B HIMEIBKii MOBI, mpeQikcy He ciy-
TYIOTb [l 3MIHH TPaMaTHIHKX KaTeropiii cii-ocHoB. HatomicTs,
npe(iKCH 3AaTHI 3MIHIOBATH 3HAYEHHS CIOBA, BKA3YBATH Ha TIEBHY
03HaKy SIBHIIA YH MPEMETa, KOHKPETH3YBATH 3HAYCHHS OCHOBH,
HAJaBaTH il IEBHOTO 3a0apBIEHHS 1 3HAYEHHEBOTO BiATIHKY, BUpa-
’KaTH BiTHOWIEHHS MiCIISl Y4 Yacy TOLIO.

Y HimMenpKiii MOBI cepes mpedikciB BHAUIAOTE IMEHHHUKOBI
Ta JieciiBHi mpedikch. IMCHHUKOBUMH € Taki mpedikcH, SK-0T:
un- (das Ungliick), miss- (das Missbelieben), sxi BKa3ytoTh Ha
3aepeuty 03HaKy mpenmera; ur- (der Urtext), mo Bupaxae J1as-
HiCTb; erz- (der Erzfeind), sxuil cnyrye mis HaroJolICHHS Ha
HETATHBHOMY 3HAUEHHI Tomio. [lieciiBHi nmpedikcy, CBOEH dep-
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roto, OyBaloTh BiJOKPEMIIOBAHUMH, SIK-OT: ab- (abnehmen), an-
(ankommen), auf- (aufstehen), aus- (aussteigen), ein- (einladen),
mit- (mitkommen), nach- (nachdenken), weg- (weggehen), zu-
(zukommen), HeBiOKPEMITIOBAHUMH, SK-0T: be- (besuchen), ent-
(entdecken), er- (erscheinen), ver- (verkaufen), zer- (zerstiren),
a TaKOX TAKMMH, 10 MOXYTh HANEKATH J0 000X rpym: durch-
(durchfiihren), iiber- (iitbernehmen), um- (umarmen), unter-
(unterhalten).

ono anrmiiicbkoi MOBH, BacHE aHTMIHCHKUMH Mpedikcamu
BBAKAKThCA -, be-, fore-, mid-, un-, non-, out-, over-, under-, for-.
Jlo mpedikciB iHIIOMOBHOTO MOXOIKEHHS HaNexath ad-, ac-, ag-,
al-, an-, ap-, ar-, as-, at-, bi-, co-, dis-, en-, ex-[7, c. 204-205].

Un He Halbinblo Kateropiero mpedikciB B aHTMIHCHKIH
MOBI € Mpe(ikcH Ui BUPAKEHHS HEraTMBHOTO 3HayeHHs. Jlo
HUX Hallexath npedikcu a- (asymmetrical), dis-(disappoint), il-
(illegal), ir-(irregular), im- (impossible), in- (incomplete), mis-
(misunderstand), non-(non-fiction), un- (unimportant).

Cnin 3ayBauth, WO 11 adikciB, AKi BUPAkKAIOTh HETaTHBHE
3HAYEHHS Y TePMAHCHKMX MOBAX, XapakTepHi MopQonoridna
i ceMaHTHYHA BUOIPKOBICTH TIijl YaC MOEJHAHHS 3 BiTOBITHAMU
TBIPHUMH OCHOBAMH. 3BICHO, BOHH BIJ[PI3HSIOTBCS Bil MOBH JIO
MOBH, X04a y TEBHHX BUNAJKAX ICHYIOTb TAKOK 1 THIONOTiYHI
03HaK{ BHOIPKOBOCTI, 10 XapakTepHa 1 HETaTHBHHX Mpedik-
ciB [4, c. 67].

Cepen iHmux npedikciB B aHIIIHChKiA MOBI yacto 3ycTpi-
YAKOThCA Ti, 10 ONMUCYIOTh MPOLEC, HANPUKIAN: de- (departure),
re- (rewrite); TIO3HAYAIOTh NOCTATHICTb: over- (overeat), under-
(underdo); MO3HAYAIOTh BITHOLICHHS /0 Yacy, YaCOBHUX PaMOK:
post- (postwar), pre- (preschool), ex- (ex-husband), a Takox Oarato
IHIIHX,

OkpeMo 3BepHEMO yBary Ha OaraTo3HayHuil mpedikc a-,
KNI € TIeBHUM BHHATKOM 3 IIPABWJ, aJke MOXKE 3MiHIOBATH
YacTHHY MOBH. B3aranmi mpedikc ¢- moxouTb 3 AaBHbOAHIIIN-
ChKOi MOBH, a came Bijl npuiiMenHuka an [7, ¢. 204] i B cBoemy
OCHOBHOMY 3HayeHHI Mpedikc a- BUpaXae BIACYTHICTb SAKOIiCh
sKOCTI (apolitical), Bkasye Ha croci0 i (afoot), Bkazye Ha po3Mi-
meHHs (afar). Ha gopatok 10 1b0ro, BiH MOsKe MPHEAHYBATACS 10
IMEHHHKIB 171 TBOPEHHS IPUKMETHUKIB (ablaze) 1 pUCTiBHAKIB
(away), abo K fonaBaTHCs 10 MPUKMETHUKIB, MO0 YTBOPIOBATH
TpUCTIBHAKH (aloud). Takox y AesKUX CITOBAX B AHITIHCHKIH MOBI
TPOCTEIKYEThCS TPEPIKC d- 3ATO3UUEHHUIT 13 TPEIIBKOT MOBH, KU
BHKOPUCTOBYETHCS AT BUPAKEHHS BIICYTHOCTI MIEBHOT AKOCTI UM
3anepeyeHHs. [lepeBakHo BiH BKUBAETHCS Y CKJIAJI 3aT03UUCHUX
cmis [7, ¢. 204].

BucuoBku. Binrak, nonasanns npedikcis uu cydikcis 1o
OCHOBH € E()EKTHBHMM 1 TPOXYKTHBHHM CIOCOOOM TBOPEHHS
HOBHUX CJIOBHUKOBHX OJIMHHIIb B AHIVIMCHKIN Ta HIMELBKIH MOBax.
Ile B 1aBHHOrEPMAHCHKIX MOBAX CIIOBOTBOPYi CY(iKCH BHSBISIN
Ha/I3BIYaliHy Pe3yNbTaTHBHICTb, YTBOPIOIOUHN BIIACHI IMEHA, Ha3BH
npodeciii, 3aHATh, BHpaKAIOYH 3MEHIIYBANbHI 3HAYCHHS TOLIO.
Taxi pucu ycmajkyBamd i CydyacHi TepMaHCBKI MOBH, 30KpeMa
aHrmiiicbka i HiMeupbka. Aiken y JOCTIIKYBaHUX MOBaX BHUSBIIS-
10Th HaJ[3BHYAHHO e)eKTHBHMIT CIOBOTBOPYHIA MIOTEHILiaN, BONOM-
10T PAIOM CITITBHUX XAPAKTEPUCTHK i CTAHOBIATH OaraTuii Mare-
pial As HAyKOBUX PO3BIZIOK.

Adikcalis 703BONAE POSMMPATH IEKCHUHHMHA 3amac MOBHU
Ta 3po0HTH MOBIEHHS OLTBII PiSHOMAHITHMM 1 TOYHHM, 3pO3Yy-
MITH 3B'S3KH MIJK CJIOBAMH Ta IXHI 3HAYECHHS, 1110 3pOOHTH IpOIEC
BUBYEHHS MOBH OL/IbII €)eKTHBHUM.

IlepcnexTHBH MOAAJIBIINX MOMYKIB Y 1aHOMY HayKOBOMY
HanpaMKy. [lepcriekTuBE MOAAMBIINX JOCTIIKEHb BOAYAEMO
B aHali3i 0co0IMBOCTEl BUKOPHCTAHHS ad)ikCiB y TPOIEC CI0BO-
TBOPEHHS NMPO(ECiiHHOi JIEKCHKH, & TAKOX B MEXKaX OKPEMHX Tep-
MIHOCHCTEM.
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Riabokuchma T., Horbachenko A. Affixation as an
effective way of word formation in the Germanic languages
(based on the English and German languages)

Summary. The article is devoted to the study of affixation in
English and German, which belong to the Germanic languages.
The purpose of the article is to determine the peculiarities
of affixation as a type of word formation in the English and Ger-
man languages as representatives of the Germanic languages.
The article traces the history of the emergence of the Germanic
languages from the Indo-European language family. It is estab-
lished that the Germanic languages inherited the grammatical,
lexical and phonetic features of the Proto-Indo-European lan-
guage. It was found that the Germanic languages have some
peculiarities that are inherent only to the Germanic group of lan-
guages, including due to the separation of the Germanic peoples
from other Indo-European tribes. Features of word formation,
in particular affixation, also belong to such peculiarities. In
the course of scientific research, it was established that affixation
is one of the most productive and effective ways of word forma-
tion in English and German. The article examines common fea-
tures and differences of affixation in the mentioned languages.
Affixation is characterized in the article as the creation of a new
word by attaching affixes to a word stem or root. An affix is
defined as an auxiliary morpheme that has an abstract meaning
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and is capable of making changes to the meaning of the word.
Among the characteristic features inherent in affixes, produc-
tivity and degree of independence were examined. It was found
that in both studied languages affixes are mostly monosyllabic
and consist of one vowel and one or more consonants. It was
found that word-forming suffixes in English and German can
transform a word into other part of speech (there are suffixes
of nouns, verbs, etc.). But in the German language, more atten-
tion is paid to the ability of suffixes to form words of a certain

gender (accordingly, in the German language there are suffixes
of masculine, feminine and neuter genders). In both languages,
prefixes, unlike suffixes, cannot change the grammatical cate-
gories of words, but serve to change the meaning of a word by
indicating a certain feature of it, specifying it, etc. The article
provides a brief description and examples of the most productive
affixes (suffixes and prefixes) in English and German.

Key words: affixation, Germanic languages, suffix, prefix, pro-
ductivity, word formation.
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